macka, ki niti ni bil ustreljen, ampak —
ubit!

Kako je zapustil oni veler jager Karl

po zasmehovanju farjev krd-
mo, najbrf sam ni znal. V Ribnici ga ni|p
videl nikdo wveg!

Govorili in smejali so se po Ribnici
dolgo korofkemu jagru. Se danes pojejo o
njem pesem, kako se je podal preko Dra-
jee streljat, pa se je vrnil
% dvema madkoma. Enega je prinesel ubi-
tega v nahrbtniku, drugega sramoinega v
zavesli, ker je hotel farbati farje, a je
sam nafarbz=n hil.

-

Za bridko izmenjavo zajea z maroga-
stim madkom je hitro zvedel ribniski go-
spod A, FiSer.

Pisal je remsniskemu tovarifu zahval-
no pismo, v katerem mn je pojasnil, da
ni dal laZnivemu bahaéu in kvantaiu Pod-
kriZniku nobenega sporofila o podaritvi
boZi¢nega zajca. Kar sam si je iztuhtal,
kako bo potegnil dva fajmodtra in si Se
bo povrh privostil zastonj boZiénega zaj-
ca. Celi protifaroviki naért je osramotil
njega samega tako, da je moral v noéi
pobegniti z Ribnice in je pribeZal nazaj v
Prevalje, odkoder je privandral za par
mesecev kot lesni agent Zidovske tvrdke

Hirschiler,
-

Sv. Ilja Veliki,

Delavni poslanci imajo Se po letih pri-
jetne in vesele spomine z uspehi, katere
so Zeli v sploini blagor naroda velkrat
nehote ali po ovinkih. Zabavno je poslu-
Sati bivie poslance naSega Jugoslovanske-

ﬁpddjuuoebkotopo—
. ker so se mmali nasloniti na

m srbij e prijatelje Slovencev.
poslanei Jugoslovanskega kluba, ka-
teri so mnogo dosegli za svoj volilni
okraj in za sploSnost, je predvsem dobro!
znani g. Franjo Zebot. Bivai poslanec in
sedanji mariborski podZzupan g. Zebot zna
povedati veé veselih; kako je dosegel ne-
pricakovano marsikaj izdatno koristnega
v Belgradu. Mad temi poslanevimi spo-
mini je tudi za nafe razmere znacilna
o Bv. Ilju Velilkkem, ki je najvedjega po-
mena za kraje ob severni meji in take-
rekat za cele Slovenske gorice. V porogilu
o tem zabavnem dozivljaju se hole pisec
teh vrst posluZiti opisa g. poslanca, kakor
ge je #e povedal parkrat o dogodlu v
krogu svojih prijateljev in znancev:
Potreba nove cesine zveve
Ko sem bil narodni poslonec za Ma-

ribor levi breg, sem uvidel nujno potrebo,
dd se zgradi za kraje med Muro in Drave
v predelu med St. Iljem in Apacko kotli-
no nova prometna zvéza, ki ko wezala te
kraje z Mariborom. Pod staro Avstrijo so
se naslanjale Slovenske gorice v tem dely
preko Mure na Radgono, Cmurck, Wei-
tersfeld in Spilje. Nova drZavna meja
med Jugoslavijo in Avstrijo je presekala
tem krajem vse prometne zveze. S.meny
gorifani so se nahajali v zelo mufnem po-
gZaju. Cez Muro niso smeli; v Maribor pa
g0 imeli dobod v velikih ovinkih, cziroma
po slabibh ter blatnih klancih, 8 svojimi
prijatelji v Slov. poricah sem se velkral
posvetoval, kako bi pridobili 2za te kraje

dobro cestno zvezo z Mariborom. Kjerkoli

smo trkali in prosili, so nam rekli, da ni
denarja!
Godovanje

Leta 1923 smo obhajali v Zemunu v go-
stilni pri »Crnem matkue god poslanea in
Zupnika g Karla Skulja. Povabil je nas
poslangke tovariSe, novinarje, slovenske
uradnike in druge prijatelje. Ko smo sto-
pili v obednico, opazimo med Stevilnimi
gosti tudi generala. Bil je g. Peter Pedic,
Sef generalnega Staba nafe armade. Za-
¢udeno smo se spogledali, kako je zaSel
visoki vojaski dostojanstvenik med nas
navadne slovenske zemljane. Zvedeli smo,
da je g. general Pefi¢ iskren prijatelj
g. Zupnika Skulja. Prijatelja sta Ze baje
nekaj let,

Ko sedimo in slavimo naSega godov-
njaka, me nagovori ¢isto slufajno g. ge-
neral in pravi:

»G. poslanee, zakaj se vi nikdar ne
zglasite pri —eni? Drugi vadi slovenski
tovarisi pridno pribajajo k meni z razni-
mi prod3njami, vas pa Se nisem imel pri-
like pozdraviti. Priditel«

Odgovoril sem g. generalu, da so moji
poslanski posli taki, da imam zelo malo
opravka z generalnim $tabom, pac, pa
mnogo s carino radi nasih tihotapcew,
trgovskim, poljedelskim in drugimi mini-
strstvi v gospodarskih ter drugih zade-
vah.

G. general me vabi, ¢e boste kaj imeli,
le potrkajte pri meni.

Delo v dierenn« in vneSenje v driaval
pioradfun
Vel dni sem tuhtal, kako bi pridobil
prijaznega generala za kake stvar, ki hi
koristila naSemu obmejnemu prebival-
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Gospod »Dajé«

Prva leta ni znal nikdo prav, kdo je bil
in odkod ga je prineslo. Naselil se je v
liéno higico z vrtom nad obsotelskim trgom
Poddetrtek. Bolj gosposko obledeni moski
je bil precej nad petdeset, srednje postave
ter samozavestnega obnaSanja. S seboj je
pripeljal mlado, éedno in brhko postrez-
nico, katera je bila kmalu udomadena po
trgu pod ljubkim imenom Katrea, Njene-
ga gospodarja so trZani in ckoli¢ani pre-
krstili v gospoda sDajéc. To ime se ga jo
oprijelo iz naslednjega prav encstavnega
varolkas

Ljudje ob Sotli so prijazni in Se posebno
tujce vljudno pozdravljajo. Novodoil je
bil v obilni meri delefen obde vljudnosti.
Slovenske pozdrave je osorni ded vrafal v
nemskutarski zagrizenosti z: »No, no...
dajé... dajécle Ker je pristavijal k do-
bremu jut.ru. dnevu in lahki nofi svoj
»da;é: Je bil prav kmalun poznan brez na-

jnjega pamedomja po njegovi do-

movini in preteklosti pod imenom gospod
»Dajée.

‘ Deistvo, da ni hotel znati niti besedice
slovenski in Se to, da je bival kot neoZe-
,njen priletnik pod skupno streho s pri-
kupljivo Katiko, sta bila trn v peti obso-
telski moSki mladini. Fantje ponoénjalki
so mu zafeli nagajati, ga draZiti in jeziti,
da se je g. Daj¢ dostikrat trezel od onemo-
glega srda.

Strenifiée so mu odnesli izza hiSe na sve-
dino trike ceste. Pri sosedu so si izposo-
dili pod plaséem nofne teme teZzek woz
Razdrtega so kos za kosom razlofili po
slemenu njegove hifice. Vse vrine grede
so mu pohodili, ko so se plazili nala&¢
trkat na okno njegove Katrce.

Tako in temu podobno nagajivo ponof-
njasko obnadanje vseh mogoéih stepuhov
je tiralo sicer m:roigubnega gospoda Daj-
¢a v obup. Zatekel se je k %e davno rajne-
mu g. Fupniku Ignaciju Rom po nasvet,
Itako bi si vsaj ublaZil malodane vsako-
noéni nemir ter dirndaj krog doma,

G. Zupnik je vzel vso zadevo iz povsem
%m_@ega stalidfa, nego je pridakoval g.

ajé.

Lepo mu je razloZil, da je trg Poddetr-
tek precej nemikutarski. Vsiljevati si pa
ne pustijo ne trZani in ne okolifani sloven-
skih pozdravov z nem&kimi odzdravi in e

to od gos o katerem vedo, da mu je
tekla v sosednem Olimju. Ce bo on
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sam s priprostim ¢lovekom prijazen v ma-
tering&ini, ne bodo veé voglarili pobarji
krog njegove hiSe, cetudi bi skrival v njej
deset najlepiih Katre.

G. Daj¢ si je zapisal globoko v srce faj-
modtrove besede in se je tudi ravmal po
njih.

Dobri gospod Koprivnik

OsovraZeni gospod Dajé se je po prote-
kn nekaj mesecev veselil splofne priljub-
ljenosli in ljudje so ga vabili v svojo sre-
dino kot »dobrega: soseda Koprivnika,
Nikdo ni veliko vpraSeval: zakaj ter ka-
ko, a bilo je tako. da je gospod s hriba
nad trgom opustil svoj »dajé«c in ie vsa-
kemu odzdravijal v domatih besedah in
g2 kar sem zapletal v pogovore o Jjudskih
teznjah in potrebah, Iz pomenkov ob prili-
ki srecanj je marsikateri Obsoteléan pre-
poznal, kalko je g. Koprivnik strokovnia-
sko doma, kar se tite goveje Zivine, konj
in sploh v vsem, kar spada v kmetko go-
spodarsko poslopje in na dvori¥a,

Koprivnikova Katrca je koj po zmago-
vitem novem nastopu gospodarja razne-
gla, da je sluZil dolga leta cesarju in se je
na njegove strofke izfolal v stroki, kako
pomagati domadim Zivalim, Trika gospo-
da je bolj nacifranemu opisu Koprivnike-
vega poklica pridjala kratko in vsem ums




stvan. Nekega dne brskam med svojo po-
gto in zadenem sluajno na generalstabno
karto Slovenskih goric, Spomnil sem se
besed g. generala in sem pritel koj raz-
motrivati, kako bi se dalo potegniti za
Slovenske gorice novo cestno zvezo. Vzel
gsem rdeé svinénik in sem zaértal od Sent
Ilja preko Novin, Cersaka, Selnice, Sre-
botja, Somarta, Sladkega vrha na Velko
pri Mariji SneZni po tamofnjih hribih
érto za novo cesto.

Napotil sem se k nafelniku generalnega
Staba g. Pefifu, ki me je sprejel prijazno
in me vprasgal, de sem iztaknil Ze kaj pri-
mernega za nase kraje. Raztolmatil sem
mu naért nove cestne zveze po cbmejnem
ozemlju Slovenskih gorie. G, general je bil
izredno vesel predloga. Poklical je svo-
jega Befa generalStabnega tehniénega od-
delka polkovnika Gjoke (Jurja) in mu
je razloZil celi nmaért. Gospod polkovnik
je odvrnil navduseno, da se bavi tehnié-
ni oddelek generalnega Staba Ze dalje
fasa z vpradanjem, kje bi naj tekla ta
obmejna cestna proga. Gospod general
Peti¢ je narocil polkovniku, naj se zme-
ni z menoj, kedaj bi 8li na lice mesta
— rabil je izraz sterene« — da dobi teh-
niéni oddelek natanéne podatke. Dolo-
¢ili smo dan, kedaj se odpeljemo v Mari-
bor. Vse drugo =o prepustili meni. O za-
devi sem kar hitro porofal g. Zupniku v
St. 11j Evaldu Vracéku in g. Franju Tha-
lerju s pro&njo, naj pripravita vse potreb-
no za gostoljubni sprejem odposlancev na-
Sega generalnega Staba.

Bilo je megleno jesensko jutro, ko smo
se pripeljali v Maribor in od tam z avto-
mobili v §t. Ilj. Cakal nas je %e g. Zupnik
in odsli smo najprej na steren« k r. Tha-

lerju. G. Thaler nas je sprejel izredno
slovesno in imenitno pogostil. Gospodov
ni prav ni¢ mikalo v pravi teren za cesto.
Ostali smo celi ljubi dan v Thalerjevi hisi
oziroma ngegovt kleti. Bil je res krasen
Jjesenski dan in sonce je obsevalo s poseb-
nim sijajem wvrhove Slov. goric. Odpo-
slanci generalnega E&taba se niso mogli
nacuditi lepoti obmeinih slovenskih kra-
jev. Prav posebno jih je podZigala k ob-
¢udovanju sijajna gostiteljeva vinska
kapljica in slovenske mladenke, ki so
stregle gospodom iz Beigrada Ostali smo
tudi e ez nod.

Drugo jutro smo obiskali nov steren«
pri g. Zupniku Vraéku. Tudi on je pogo-
stil belgrajske goste z njemu lastno pri-
jaznestjo in postreZljivostjo. Zdravie ni
bilo ne konea ne kraja. Sele popoldne smo
se podali na pravi sterens. Obhodili smo
nameravano novo cestno érto od St. Ilja
preko Novin, Cersaka do Selnice ob Muri.
Iz Selnice, kjer smo bili pogoscéeni od
moje gestre, smo &li preko Sladkega vrha
do Velke, kjer vefe pri gostilni »>Gozdni
tkalecs nova cesta staro proti Cmurekn
in Apaéki kotlini,

Prencéili smo v avstrijskem Cmureku
ter smo se vrnili drugi dan preko Spilja
in Bt. Ilja v Maribor. Zadeva je bila v
ugodnem teku, ker smo jo zmali z ozirom
na navade in obstojete prilike primerno
zagrabiti, Kmalu za tem so priceli pri de-
Zelni vladi v Ljubljani razna preddela,
kakor: merjenje, izdelava natrtov in pro-
radunov, Zakljuéek vseh na&ih del in tru-
da bi naj bil ta, da bi“pri&la cestna zadeva
l. 1924 za ¢asa Pasié-Pribideviceve vlade
do resitve. Dasiravno smo bili poslanci
Jugoslovanskega kluba v majstrozji opo-

ziciji proti tedanji vladi, je vendar uspelo
spretnemu manevriranju g. generala Pe-
tra Peéi¢a, da je bila vneSena v drZavni
proracun prva postavka 4 milijone dinar-
jev za nameravano drzavno cesto St. Ilj—
Velka,

Sv. Ija Veliki

Ko sem dobil v roke predlog finanénega
zakona oziroma proraduna, sem opazil,
da je pri denarnem zmesku za cesto St.
IIj—Velka velika tiskovna napaka v tem,
ker je bilo tiskano:

sNovi drzavni put Sv. Ilja Veliki.«

Beial sem h g. generalu Pefiéu in ga
opozoril na tiskovno napako. G. general
je vzrojil in vzkliknil:

»Nemoj, da mi dira§ u ovo stvar. Ja
sem namirice uédinil ovo Stamparsku gre-
fku. Neka misle Srbijanci, da se nalazi
ovaj put negde u Sumadijil«

Besede g, generala sem koj razumel. Z
najvecjim zanimanjem sem zasledoval
razpravo v finanénem odboru, kjer so
premljevali novi drfavni proratun. Sam
g. general Petié je priSel branit to postav-
ko in jo Se podértal kot drZavno potrebo.

Poslanci so govorili med seboj, da se
nahaja ta nova cesta nekje v Srbiji. Nihce
ni vedel, da gre veliki kredit za vaino
novo cestno zvezo na nasi severni meji.

Postavka je ostala v letnem proratunu
in je bila obenem z drugimi soglasno odo-
brena v narodni skupidini. Ko smo od-
hajali po konénem glasovanju s poslanci
Jugoslovanskega kluba iz skupétine, so
mi toZili tovarisi, da niso n=speli s svojimi
spreminjevalnimi predlogi. Jaz sem kot
zastopnik okraja Maribor levi breg izdal
tajnost, kako se mi je posretilo, da je
ostala za moj okraj in za nasSe severne

ljivo razlago, da je bil gospod s hriba nad
trgom pri vojakih »kurSmids« in vZiva v
domovini pokoj.

Podéetrteika okolica je zvedela iz tega,
da se g. Koprivnik razume dobro na to,
kar je kmetu ob Sotli v tedanjih starih
éasih najbolj primanjkovalo, na zdravlje-
nje Zivine, s katero je radi hrvasko-ogrske
meje cvetela trgovina. Radi neprestanega
tihotapljenja niso Zivinskih bolezni pred
prevratom nikdar zatrli po obsotelskih
naseljih.

Kakor hitro je raztolmadil pred kratkim
nemSkutarsko zadrezasti gospod iz Pod-
detrtka v razumljivem jeziku kmetu, kaj
da manjka njegovi kravi ter volu, kako
naj pozdravi koliki podvrZenega konja in
na rdecdici obolelega svinCeta, je Ze bil
Dajé — dobri gospod Koprivnik,

Koprivnikova dobrota je v 1judskih ofeh
gnatno ter upravideno zrasla, ker gospod
ni racunal za ZivinozdravniSki nasvet, ne
za recept in Se domada zdravila je bolj
revnim kar sam pripravil.

Ako bi mislili, da je dobri g. Koprivnik
tudi iz svojega srca ter prepridanja izru-
val gospoda sDajéae, bi se bridko varali!
Priznal je materingéino v Zivinozdravniski
m&ihmﬂltega,dnujenamdu pri-

il in da so se ponofnjaki umaknili liki
na vojaiko povelje izpred njegove hige.

Stari Koprivnik je bil toliko Slovenee, v
kolikor si je s tem kupil noéni mir in pre-
podil iz svojega starostnega srca ljubo-
sumnost na svojo gibéno gospodinjq.

V preobleki »dobrega« g. Koprivnika je
moz storil veé za nemstvo nego pod na-
slovem ogornega g. »Dajéa.

Zivinski dohtar s hriba nad trgom je bil
tudi pismen ~a vse, kar rabi podeZelski
tlovek pri obéevanju z oblastjo. Zivino-
zdravnitka veda in zakotna pisarija sta
bili g. Koprivniku sesiri. Prva mu je bila
Slovenka, ﬁruga. trda Nemka. N_]egove
vloge, pro&nje in odgovori so bili vsi nem-
&ki in pisani s kleéeplaznimi pripombami.
Njegova dale¢ naokrog potujoca pisarna
je rodila uspehe. Oblast je po moZnosti
ugodno reSevala od njega poslano iz ra-
zumljivega razloga, ker je poudarjal v
svojih spisih, da gre za memsko dutefega
cloveka ob hrvaski meji!

Koprivnik je ostal Dajé tudi v viogi Zi-
vinozdravnika ter ljudskega pisarja na-
pram g. Zupniku in Cerkvi. G, Zupnik ga
je otresel obupa nad ljudsko nejevoljo. To
izkazano veliko dobroto je plafeval g. Ko-

vnik domafemu dufnemu pastirju s

o nehvalefnostjo!

Dokler je bil 3Dajé¢, sploh ni zahajal v

cerkev. Bil je dobesedno liberalen nem-

skutar. Kakor hitro je zaplaval v vode
ljudske priljubljenosti, je zacel mosgki svet
% besedo in z zgledom odvajati od Boga
in cerkve. Ob nedeljah ter praznikih je
velkrat zablodil med one garjeve ovce, ka-
tere so pohajkovale med sluZbo boZjo zu-
naj cerkve. Tem mladim in starejsim iz-
prijencem je s svojimi »prosvitljenimi«
kvantami pulil iz du§ Ze ono trohico vere,
katera jim je preostala iz “obre domate
hifie in od Solskega pouka. Stari Koprivnik
je znal smesiti, zabavljati in odbijati od
eerkve ter duhovnika po receptu ptujske-
ga »Btajercas, dasi Se tedaj te ponemde-
valne in protiverske kuge sploh ni bilo.

Kolikokrat se je kesal podéetriecki g.
Zupnik Rom, da je potegnil pritepenca iz
mlakuZe ljudske osovraZenosti, v kateri bi
bil utonil in bi se bil moral preseliti v po-
vsem druge kraje. G. Zupnik se je tolaZil
7 zavestjo, da boZji mlini meljejo pocasi,
pa 8 tem vedjo sigurnostjo. Preziral je Ko-
privnikovo proticerkveno ter protiduhov-
nifko potetje. Pui¢al je neodgovorjene
Stevilne pikre, s katerimi se je ljudski
sdobrotnike opikaval vanj pri prisiljenih
sreianjih ter stikih.

G. Dajé in dobri Koprivnik je bil zaen-
krat popoln gospodar poloZaja v trgu ter
dale¢ naokoli, kamor so ga klicali na po-
modé in v posvete.




Slov. gorice tudi za fasa nam najbolj na-
sprotnega reZima v driavnem proradunu
lepa vsota 4 milijone dinarjev. Tovariéi so
mi Castitali.

Teiave s cesto in zahvala

Nato je pritela gradnja ceste. Grad-
beno vodstvo je imelo velikanske tefave,
ker je bil velik del sveta na novi cestni
progi plazovit. V Novinah pod FiSerader-
jevim posestvom je lezel celi hrib v ozko
sotesko. Samo za zaustavitvena dela pla-
zov je bilo izdanih veé nego en milijon di-
narjev. Za dovafanje kamna in gramoza
so morali poloZiti progo za malo cestno
Zeleznico ter so vozili z lokomotivo ka-
menje iz Sfiligojevega kamnoloma ter gra-
moz iz Mure na cestife, ki je bilo dolgo
pribliZzno 15 km. Cesta je bila v gradnji
dobra 3 leta. Nazadnje sta e mariborski
obl. odbor in okrajni zastop prispevala ve-
liko vsoto, da so mogli cesto dokondati.

Tako je nastala ta prepotrebna promet-
na zveza. Prebivalstvo mora biti hvaleZno
posebno tedanjemu nadelniku generalnega
Staba naSe vojske g. Petru Petidu, ki je
pripomogel z veliko ljubernijo in svojo di-
plomatsko zmoZnostjo, da smo prisli v
tistih kritiénih Easih brez posebnih teZav
do te lepe in tolikanj potrebne cestne

zveze."
@

Kolovrat in polvagé.
Ovsenjakova mama

Ovsenjakova mama na Vrholah je bilaf

daled na okeoli znana ter spoStovana go-
spodinja. Dasi je ovdovela v zgodnjih le-
tih zakonskega Zivljenja, se ni v drugic

porodila. Kot #sto samostojna gospoda-
rica je dobro omofila dve héerki. Edini
sin Vinko je bil Ze na tem, da prevzame
iz rok skrbne matere lepo ter celo s su-
him denarjem podprto domadijo.
Vrholéani so govorili v onih &asih pred
vojno, da sta pripomogla Ovsenjakovemu
domu samo kolovrat in polval (precej ve-
lika ter nizka lesena posoda, v kateri pe-
rejo sveZo krmo za svinje) do blagosta-

nja.

Znano je bilo, da sta bili obe bali Ov-
senjadkinih héerk sefiti iz platna, katere-
ga je gospodinja sama napredla s sluZin-
¢adjo v dolgih zimskih veterih.

Vsa soseska se je lahko prepridala na
lastne ofi, da je opital tako debele svinje
iz polvada malokateri dom kakor Ovse-
njakaov.

MoZje, kateri so imeli bolj zanikerne
Zene, so kazali na Ovsenjakovo mamo in
jo postavljali za zgled gospodinje v ku-
hinji, na njivi, pri kolovratu in polvaéu.

Drugi najhuj#i Zivljenski udarec za do-
bro mamo je bil, ko je moral njen Vinko
na vojno. Gorefa materina molitev, od
nje sprejeta sv. obhajila in obiskana Ma-
rijina boZja pota so skozi leta odvratala
od njenega edinea bolezni, krogle in vse
razne druge smrine nevarnosti, katere
pr?ji:;ju na Zivljenje vojaka na bojnem
polju. '

Mati se je zavedala ob koncu vojne, da
ji je pripeljala boZja roka sina nepohab-
ljenega na dom, kateremu bo z lahkoto
gospodaril.

Koj po vrnitvi je mama razkazala Vin-
ku med vojno razlirjeno imanje s pros-
njo, naj si poiste ter izbere po svoji volji
#ivljensko druZico, kateri bo ona dobro-

hotna vodnica, dokler bo Zivela. Mati je
8e posebej naglasila, da ji bo dobrodosla
vsaka, &e bo imela smisel ter voljo za pa-
metno gospodinjstvo,
_ Sin je odprl kmalu mamici svoje srce
in ji pokazal v njem sliko Plesove Justike
iz Loga. Ovsenjakova ni rekla ne bele ne
érne o izbrani nevesti. Iz njenih ust je
padla samo kratka opazka:

sMeni se zdi, da lepa Justika kolovrata
in polvada sploh ne pozna.«
 To 2o bile edine besede, katere so bile
izmenjane med materjo in sinom o bo-
doéi gospodinji na Ovsenjakovem domu.
Govorila bi bila gotovo 8e vef, pa je po-
brala Be sicer krepko Ovsenjakovo mamo
nenadna smrt in odloZila Zenitev.

Prerokovane in poroka

Materina smrt, katere se ni nikdo na-
dejal, je hudo zadela Vinka, dom in sose-
sko. Mladi Ovsenjak se nekaj mesecev
niti prav zmenil ni, da bo treba pripeljati
rajnt gospodinji naslednico. Pri vsej lju-
bezni ga je od Plesove Juste zadrZevala
kratka vse vsebujoéa in Ze omenjena pri-
pomba o kolovratu in polvadu.

Justiko je tudi Ze gkrbelo, kaj je z Vin-
kom, da ga ni od nikoder tako dolgo. V¥
notranji zbeganosti in negotovosti se je
zatekla k povojnemu pribezaliséu #Zalibog
tudi kmedkih Zen in deklet — h skarten-
glagercie ali vedeZevalki,

Gornikova Zefa v bliZnjem trgu je ui-
vala glas, da zna proti napitnini za pri-
hodnost s kart in iz ostankov &rne kave.
Se posebno zgovorna je bila, ko je imela
pred seboj zmano ji Justiko, katera bo
dobro plaéala, kakor hitro bo znala, da ji

»Testamentmaher«

Posebna strast starega Koprivnika so
bile oporoke ali testamenti, -

Bri ko je zavohal, da je bolezen polo-
#ila na smrtno posteljo kakega trzana ali
boljSega posestnika v njemu znani okolici,
se je Ze podal na pot. Oblekel se je &rmo,
pokril érni zajéjek, vzel v roko palico s
srebrnim rofajem in Ze je mahal proti hi-
&, katero je obletavala smrt. Vstopil je
nenaprofen, Si ogledal bolnika ali bolnico
od vseh strani in bil brez nadaljnjih pred-
priprav ter ovinkov mnenja, da bo treba
urediti érno na belem zemeljske zadeve. K
belezkam zadnje volje pozvani se tudi ni
ustavljal. Mirno je razloZil sdobremus go-
spodu, kako bi naj bilo na domatiji po nje-
govi smrti. Stari je sestavil na "cu mesta
testament ter ga opremil z vsemi zakon-
skimi predpisi.

Bolnik, kateremu je pisal g. Koprivnik
zadnje sporoéilo na svojee, ni zapustil veé
postelje in se je Ze nekaj ur po njegovem
odhodu preselil iz te solzne doline,

Za oporoke Koprivnik ni zahteval ne vi-
narja. Obiskoval je smrti zapisane bolni-
ke brez predhodne profnje z izgovorom,
da njegovi brezplaéni testamenti drZijo
bo.j neizpodbitno kakor notarjevi ali od-
vetnikovi.

Prav za prav bi bil g. Koprivnik na prvi
videz tudi v tem oziru ljudski dobrotnik,
ko bi bil opravljal zapuféinski posel iz res
dobrega namena.

G. Koprivnik je znal, da se boji smrti
vsak. Zavedal se je tudi tega, da je vsakdo
preprian, katerega obiife on na smrini
postelji, da bo kmalu po njem. Brezsréni
ded se je vsiljeval k bolnikom, da se je
naslajal na njihovem zadnjem strahu na
tem svetu in si je na ta nadin tudi med
preostalimi utrjeval svoj ugled ter mod,

Nekako vsiljene Koprivnikove oporoke
so mu kmalu naprtile nov in za njegovega
bivanja nad Podletrtkom tretji naslov:
»Testamentmahers.

MoSka narava je v premnogih primerih
znatno moénejia od Zenske. Radi tega se
je mogki spol na smrini postelji manj pla-
gl v érnino oblefenega testamentmaher-
ja, nego Sibke vdove in razne druge samo-
stojne gospodinje. Pri denarno podprtem
babletu je v bolezni Ze zavest, zdaj pa zdaj
bo stopil skozi vrata testamentmaher, ta-
ko kvarno vplivala na razrahljano zdrav-
je, da je bilo mnogo poprej po njej, kakor
ée bi Koprivnika ne bilo v fari.

Nekatere okolifke prerokinje so skufale
testamentmaherja prevariti na ta nadin,
da so po njihovem nasvetu posteljo hudo
bolnega obrnili v upanju, da bo to podalj-

Salo pred testamentmaherjem trepefemu
zivljenje. Kaj Se! Vse coprnije so se od-
bile in bile poteptane v prah, kakor hitro
je vstopil v frno oblefeni testamentma-
her. Bolnik ali bolnica, kateremu je izvle-
kel zadnjo %eljo na papir testamentmaher,
je nastopil pot za svojimi preminulimi
predniki, kakor hitro je bil stari gospod
gotov z njegovim zadnjim pismom.
Zdravim ter Zivinske pomodi ali dobrega
nasveta potrebnim je bil gospod s hriba
nad trgom #e vedno dobri g. Koprivnik;
resno bolnim pa oznanilec sigurne smrti!
V tem dvojem je bila testamentmaherjeva
moé, kateri ni bil nekaj let kos nikdo!

Razkrinkan in nagrajen

Napram nemsSkutarsko liberalremu ter
cbenem fe drznemu testamentmaherju je
bil g. podéetrtecki Zupnik brez modi. Lju-
dje so starega gospoda potrebovali in so
se ga bali. Radi tega so ga tudi poslusali,
¢e je strigel ter unideval na vseh konecih in
krajih ugled ter vpliv domadega dufnega
pastirja in duhovnikov sploh.

Pri ravnokar na kratko oznaenih in na-
ravnost obupnih razmerah se ne smemo
éuditi, ée je tedan getrtedki g. Zu
Ignacij R?:m leta.jl%ﬂ resno abalel.pni'lb;’.
vratu se mu je napravila bula, katera je

prav podasi zorela, mu branila vsako hra-
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